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Aviso de precaución sobre el agua para Ruidoso y sus alrededores 

luego del incendio de South Fork y el incendio de Salt 
El sistema de agua potable de Gavilán Hills también está bajo aviso de precaución sobre el agua 

CONDADO DE LINCOLN — La Oficina de Agua Potable del Departamento del Medio Ambiente de 
Nuevo México (NMED, por sus siglas en inglés) y el Departamento de Salud de Nuevo México 
(NMHealth, por sus siglas en inglés) han emitido un aviso de precaución sobre el agua potable para 
varios sistemas públicos de agua ubicados en el Condado de Lincoln debido a una posible contaminación. 
A los residentes que utilizan estos sistemas de agua se les aconseja buscar fuentes alternativas de agua 
potable para garantizar la salud pública y la seguridad. 

Se aconseja a los residentes que utilizan estos sistemas de agua que busquen fuentes alternativas de agua 
potable para garantizar la salud y la seguridad de la población. El agua de estos sistemas se puede utilizar 
para otras actividades, como lavar la ropa y los platos, y para usos generales no potables. Evite bañar a 
bebés y niños pequeños con esta agua. Las personas con problemas de inmunidad o inmunosupresión o 
con cortes, heridas o llagas abiertas no deben utilizar el agua para bañarse hasta que se les notifique que 
el agua es segura. 

La advertencia de precaución sobre el agua potable se aplica a los siguientes sistemas de agua: 
 

Sistema de agua potable Poblacion a la que 
atiende 

Sistema de agua de Ruidoso 19,195 
Distrito de Agua y Saneamiento de Alto Lakes 3,406 
Asociación de Aguas de Tall Pines 84 
Cedar Creek 536 
Alpine Village 253 
Estación de Guardabosques Smokey Bear 180 
Casa de campo High Country 194 
Tienda Shell de Eagle Creek 800 
Complejo deportivo Eagle Creek 250 
Asociación de Agua de Gavilán Hills 56 
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En este momento, este aviso precautorio sobre el agua sólo se aplica al agua potable de los sistemas 
mencionados arriba, sin embargo, a medida que se disponga de más información, el NMED puede emitir 
avisos adicionales para otros sistemas públicos de agua de la zona. 
 

Además de la advertencia de precaución para los sistemas públicos de agua, el NMHealth recomienda 
que los propietarios de pozos privados sigan los siguientes consejos cuando se puede hacer de manera 
segura, para ayudar a proteger su salud y para responder después de un incendio forestal: 

Paso 1: Inspección y reparación del pozo: compruebe si hay daños en los componentes del pozo, 
incluidos los sistemas eléctricos, y elimine los escombros. 

 
Paso 2: Purgar el pozo hasta que el agua salga clara (aproximadamente de 30 minutos a una 
hora) y compruebe la presión del agua. La mejor forma de hacerlo es a través de un contratista de 
pozos. 

Paso 3: Analice el agua de su pozo en busca de bacterias coliformes, incluyendo E. coli, nitrato y 
otros contaminantes de riesgo. 

 
Paso 4: Desinfecte su pozo si el agua da positivo para bacterias (E. coli) o si se han hecho 
reparaciones. Esto se puede hacer mejor por un contratista de pozos. 

Los propietarios de pozos deberían someter el agua de sus pozos a análisis en un laboratorio de agua 
potable certificado para asegurarse de que no se ha producido contaminación. 
Como mínimo, el agua debe analizarse para detectar contaminación bacteriana. 
Si la tubería del pozo (PVC o HDPE) está dañada, los análisis deben incluir compuestos orgánicos 
volátiles (COV) tales como BTEX. Aquí encontrará una lista de laboratorios certificados. 

 
En Nuevo México, los pozos privados no están regulados, lo que significa que los residentes son 
responsables de garantizar la calidad de su agua potable. Los propietarios de pozos pueden aprender más 
sobre la protección de su suministro de agua potable y la salud antes, durante y después de un desastre 
aquí. 

 
Las quemaduras pueden dejar una zona más vulnerable a las inundaciones repentinas, lo que podría 
afectar a las fuentes de agua potable. Para obtener información sobre los incendios forestales en sus 
comunidades, se anima a los residentes a consultar el sitio web NMFireinfo. Se anima a los propietarios 
de pozos privados a tomar precauciones para prepararse para las inundaciones. Se anima a los residentes 
a seguir aplicando los esfuerzos de conservación de agua en todas las zonas afectadas por los incendios 
forestales. 

NMED continuará monitoreando el Incendio de South Fork y Salt Fire y proporcionará asistencia técnica 
a los sistemas públicos de agua que puedan verse afectados por esta emergencia en curso. A medida que 
las circunstancias que rodean el incendio de South Fork y Salt Fire sigan desarrollándose, NMED y 
NMHealth proporcionarán información y asesoramiento para los residentes con respecto a cualquier 
amenaza confirmada a la salud del público de las fuentes locales de agua potable. 

 
Para más información en inglés y español sobre estos avisos de precaución sobre el agua, haga clic aquí. 
Para obtener más información sobre el anuncio de hoy, llame a la Supervisora de Cumplimiento de la 
Oficina de Agua Potable, Brandi Littleton, al 575-323-4298. 
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